
Rimaszombat, 1897. február 25. 8 . szám. Tizennyolczadik évfolyam.

S z e r k e s z t ő s é g :
lii.iuiszombat, Pokorágvi-uteza 
l-ső s/.ain — Me intézendő a 

lap szelU'iiii részét érdeklő 
minden közlemény es levelezés

ítél verteden levelet nem foira-
dunk el.

Kéziratot nem adunk vis>/a.

A z  e lő f iz e té s  d í j a :
Kgész év re . 
Fel év re . 
Negyedévre .

8 korona. 
4 korona. 
2 korona.

O- Ö
VARM EG YEI KÖZLÖNY.

M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K i a d ó - h i v a t a l  :
Kimas/.ombat. I'okor.íiryi ute/.a 
1 szám a a konyvnyomd ikan. 
— Ide inté/.en<lők a kiadó hiva­
talt illető előrelizetés, liirdet- 
ménv, milttér és ejryélj fels/.ó-tf • V V »látások.

A  h ir d e t é s  d i j a :
Kjry háromliasáltos petitkor tér­
fogata . . 1 2  fillér

B é l y e g d i j  minden l»eiktatás 
után . . . . .  <10 fillér-

N y i l t t é r :
Kgv sor 40 fillér

Előfizetést elfogad a „4ío111ör-Kis11o 1 1 1 * *4 kiadóhivatala, nomkíilönljoii minden hazai postahivatal, az előfizetés h;gezélszcrübheii posta-utalványutján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Pénzintézetek naeryliete.Nemcsak Rimaszombatban, de egész Gömöl-C ’vármegyében a legnagyobb pénzintézetek ma és^ • cv c* I
holnap tartják meg közgyűlésükét A rimaszomhati 
takarékpénztár és a gömönnegvei nép- és ipar- 
hank. melyek együttvéve több mint hét millió litot% (j  •forgattak meg a lelölvt üzleti év alatt, márezius

%M ól kezdve már részvényeseiknek kifizetik az
*osztalékot s örömmel konstatáljuk, hogy mindkét peiixinfo/efnnk lölytoiiosaii emelkedik s évtizedek folyama alatt annyira megszilárdult, hogy jövőjük elébe is a legszebb reményekkel tekinthetünk.Anyagi szempontból ez eredménynek min­denki örülhet: a részvényes, mert vállalkozása
*szép jövedelemmel jár, a tőkepénzes, mert elhe­lyezett tőkéi biztosítva vannak, s a szegény em-» 7 O vbér, mert könnyebben jut hitelhez.

he a szép jövedelem dao/.ára is a pénzinté­
zetek működésének vaunak olv hiányai, melvek

• • •aggasztok a nép alsó rétegeinek erkölcsi emel­kedése tekintetében. A pénzintézetek igazgatósági tagjai azt a tapasztalatot nyerik, hogy a hamis váltók évről évre szaporodnak mi egy bizonyíték arra hogy a műveltség nem jár karöltve az er­kölcsök emelkedésével, mert inig a nép alsó ré­tegei tudatlau állapotukban az Írás mesterségét nem ismerték: váltóhamisításra csak a műveltebb társadalom elzüllött elemei vetemedtek. A nép nem ismerte a műveltségnek azt az eszközét, mely esetleg a bűn útjára telelheti léptéit. Kgv a bankban, mint a takarékpénztárban sok a ha­mis váltó, s mennyi lehet azokban a vidéki pénz­intézetekben. melyeknek erre vonatkozó adatait
%>nem ismerjük ?K tekintetben a kezelésben szokásos óvatos­sághoz szó sem férhet A mi pénzintézeteink élén oly férfink állanak, kiknek lelkiismeretessége és ébersége ugv a múltra vonatkozólag, mint a jö-

v_  C T »  < •/vőben a részvényesek osztatlan bizalmára érdé-
*r

mos. he magában a törvényben látunk olv hiá- 
nvokat, melyek az elvetemült embernek egérutat 
engednekA hiányokon csak olv óvóintézkodések élet- beléptetése segíthet, melyek módot adnak a pénz­intézeteknek arra. hogy az aláírásokat a legtelje­sebb mértékben ellenőrizhessék. Ilyenek lehetnek

T A  R  C Z  A.Wallenstein halála.Hi34 Február 25.
I r t a :  H A R M A T Z Y  L Ó R Á N T .I élutáu néiry óra volt, midőn beléptem az égeri Stadthaus azon szobájába, hol Wallenstein Deveroux kapitány alabárd*zurása alatt elvérzett. Kívül verő fénye­sen sütött a ;uliu>i nap, tie ezen alacsony >zobácskába az ólmos ablakokon beható mAztiku' féliv. csak alig• woszlatta el a sejtelmes félhomályt. Mintha a nap is óva­kodnék lényt deríteni erre a rejtélyes drámára.Mert mit tudunk Wallenstein (vagy mint Cseh­országban nevezik: Balegraf von WahGtein) halálaiéi?Igaz, ismerjük az orgyilkosságot magát, minden apró részletével he a mai kor aiialytliikus, kutató fia ♦-zzel nem elégszik meg Kzt kérdi mindjárt: „Miért tettek és ki rendelte el? Ki adta az első eszmét ezen cselekedetre ?-1»;:í4 február 24 én vonult be Kgerbe a bős fried­land i herezeg. íö  ekkor nem első ízben. Csakhogy az­előtt lovon j«*tt. dicsőséghez szokott nagy sereg élén, hatalmasan, duzzadó erővel.S  most . . .  VKisded csapat kísérte Wallensteint, ki testben, lélekben, megtörve, betegen egy bordszeken vitette ma­

gát. Alig múlt ötven éves, s máris aggastyán volt telje­sen Tudta, bogv az udvar, sőt maga a császár és királyII. Ferdinand is — jogosan vagy jogtalanul — árulónak
tartja, hogy félnek tőle és hadis/ereneséjetól. Kihagyta 
tehát Pilsen t, s Égerl>e költözött, melynek lakosságával
kölcsönösen rokonszenveztek.

Égerbe jött, csalódásokkal és keserűséggel szivében
mindenki iránt: kivéve, talán, leányát. Theklát, Mai

;i személyek legitimálasa, vagy az intézet előtti személyes aláírás, mint ez némely fővárosi pénz­intézetekben szokásban van.Akárhány hitelt élvező ember akad a népköréből olyan, a ki Írni. olvasni nem tud, de
»nevét holmi ákom-hákomokkal odarajzolja a váltó alá. Ezek nem veszélyesek. Sokkal nagyobb a száma azoknak, kik irni-olvasni tudnak ugyan, de hmii erkölcsi érzékük nem elég fejlett, sem tudásuk nem elég emelkedett arra, hogy a visz- szaélések következményeivel is tisztában volnának, s ezek nvugodt lélekkel veszik a tollat kezükbe,t Qhogy hitelre kép<*s egyének nevét meghamisítsák. Nem volna tehát fölösleges olv intézkedéseko  iéletbeléptetése, melyeknek kapcsán ismeretlen irásu egvének névaláírásának valódiságáról ar j « opénzintézet- hivatalnokai személyesen meggyőző­dést szerezhetnének. Mert olv kiválóan erkölcsi intézménynek, mint egy pénzintézet, a tisztessé­ges polgári nyereség elérése mellett az is fel­adata, hogy a hitelre szoruló alsóbb nívón álló

• > %/népek közt a korrupeziö csiráját elfojtsa.Es az ilv irányú intézkedések megtételének ép most van itt az ideje- Ez az átalakulás kor­szaka. midőn a nép T jében a régi sötétség az újkori műveltséggel küzd s ez utóbbi győzelme bár kétségtelen, de iie.-.i teljes. Mert bizonyos az, hogy a modern Magyarország nemsokára a magaft ' • * oegészében el fog jutni az irás és olvasás mes­terségéig. de az, hogy erkölcsi tekintetben is arra a magaslatra emelkedjék, melyen az intelligens nevet megérdemelje, ez még nagy idők kérdése. Arra kell törekednünk. Iiogv ez az idő mentői rövidebb legyen. A jó példa.Nem tudjuk a jó példát mással, mint egy tükörrel összehasonlítani, de nem azon értelemben, mint ama vak­merő hiog*n*»s, ki Athénében minden mellette elmenő­nek elébe tükröt tartva s odakiáltott: „Nézd, te gőgös, milyen rút vagy !“ Nem ! mi olyan tükörrel hasonlítjuk ö»zt* a példát, mely magitól híven visszaadja az elkö­vetett jó vagy rossz cselekedetek megmásíthatatlan képét, hogy a mostani és a jövő nemzedékek utánzásra méltó példát találjanak benne a jótettek követésére és a gonosz­tól való visszuriadására.A jó példa hat még akkor is, ha annak hatása közvetlen észrevételünk korén kivid e>ik ; de ugyanazon
Piccolomini szép szerelmesét és legközelébb álló más híveit. Meggyülölte magát az eget esillagmilliárdjával, planétáival, melyekben hiába tanult meg olvasni, s melvek járásának, keringésének mvsztheriumait hasztalan

r •» *kutatta astronúimisával, Süni vei; meggyülölte szerencséjét, mely cserben hagyta s talán meggyülölte saját magátis Kgerbe jött és elhatározta, hogy innen fogja meg­kísérlem, vájjon valóban elbomályosult-e, letünt-e az ő fényes szerencsecsilla?a ?Alexander Pachelbel özvegyéhez szállt. Azon házba,O» 7melyet ma Stadthausnak neveznek, s hol jelenleg a múzeum is van.A város parancsnoka Puttier ezredes tanácsot tar­tott két bizalmas emberével: Goidon alezredessel és Obristwachtmeister Leslie-vel és megegyeztek a fölött,kJ *■hogy a félelmes hadvezért, híveivel együtt, lehetőleg rövid idő alatt megölik.Február 2-Vén este Gordon alezredes meg is hivta magához a várba Wallenstein főbb urait: Trzka és Kinsky grófokat, lllo\v-t és Neumann kapitányt. Ezek, bár lehet, hogy előre sejtették sorsukat, elfogadták Gor- don meghívását. Hi>z annak, ki W allenstein embere, el kell készülve lenni mindenre, s n?m szabad félni semmi tói sem ! A vacsora alatt a parancsnok dragonyosai az étterembe törtek és rövid küzdelem után megölték a vendégeket, kiknek utolsó leheletük is ez volt: „Éljen a he rezeg!“S Wallenstein talán éppen ekkor hajtotta álomra a fejét szépen, nyugodtan, győzelemről, leendő dicsőségről, álmodozva.Ezután Puttier, Obristwachtmeister Geraldinnel, Deveioui kapitánnyal és nehány alabárdossal a Pachelbel házba sietett. Az előszobában egy herczegi aprúdot tettek ártalmatlanná, ki zajt akart ütni, s azután betörték a

lélektani törvény szerint a rosznak hatása is talál után­zásra és egy ember sem mondhatja magáról, hogy az ó példája nem szolgáltatott alkalmat ezen vagy azni irány­iján a jó vagy rósz tett elkövetésére, mert az ember az ö tetteiben tovább él.„Eüv jóra lódított tevékeny élet, az élet viszon­tagságaiban rendíthetetlen becsületes szilárd jellein leg- szebb hagyaték, melyet az atya gyermekeinek, a polgár házijának hagyhat. Mórt a jónak ezen példái a b dcscsőg és erény legmagasztosabb szószólói és hatalmas voltuknál fogva leghatározottabb ellenei a gonoszságnak és a bűnnek.“ Egy legenda azt. beszéli Periklészről, hogy ez ősz-
crft/ rí - y jvszetabilkozott volna egy ujgöröggel az alvilágban s nem tudott eléggé csodálkozni a/on, hogy az ujgörög Perik­lész dicsőségéről mitsem tudott. É legenda azt akarja velünk elhitetni, milyen múló a földi dicsőség, de nekünk és utódainknak Periklész a hazája körül kifejtett nemes cselekedetei utánzásra méltó példái maradnak örökké.A mai magas műveltségűnk számos nemzedék be­csületes munkájának eredménye. Nem egyesek, hanem a törekvő nemzetek összesége eredményezte a mai czivili- záeziót, melyhez még a jelentéktelen népek is mint az egészhez hozzájárultak. Amint ez általában áll, úgy ta­lálja az értelmét nemzetünkre nézve is. A mi nemzeti műveltségünk nem egyesek érdeme, jóllehet egyesek bát­ran jó előre vitték a többieknél a haladás világitó szövét- nekét, mégis nemzetünk egyeteme közreműködött művelt- ségünk megalapitá-ára. Mert népünk mindenkitől megkí­vánja, hogy a haladásnak segítője és a szocziális jólétnek előmozdítója legyen. Tudós, nem tudós, iparos, kereskedő, földmiveló, művész, szorgalmas és kitartó emberek, min­denki a maga helyén, a maga módja szerint, tehetségéhez képc>t mozdította elő a mai nemzeti kultúránkat. „Ezek mind mintegy összefüggő élő lánczszemek. melyek az

O*1 Cv 7 vévek százain át felhalmozták a kultúra és műveltség tő­kéjét, melyet mi mai nappal élvezünk : ez a politikai és és kulturális életnek azon szilárd alapját vetette meg, melyen mi tovább építünk és építhetünk. S valamint a mi elődeink érettünk becsületesen fáradoztak, úgy a mi kötelességünk is utódaink javát tőlünk kitelhetöleg be­csületes munkával előmozdítani. Nem minden becsületesen fáradozó munkás élhet névieg örökké az utódok emléke­zetében, mert végre az idő elfelejteti az élőkkel az egyik vagy a másik nevet, ez egyébiránt nem is oly lényeges a népek életében, hanem a jó tettnek hatása elenyész- hetlen.il tovább él nemzedékről nemzedékre és átmegy észrevétlenül mások életére és cselekvéseire is, mint utánzásra méltó jo példa, melyet még a legalacsonyabb munkás szorgalmával, hűségével és becsületes életmód­jával adhat saját környezetének.“Smiles egy igen megható példát következőképen beszél e l :Nem rég megtörtént, hogy egy becsületes gyár- munkás halálos ágyán feküdt, gyermekei és neje által körülvéve. A haldokló utolsó peremeiben azon küzdelemre gondolt, mely halála után övéire vár * ezen gondolat
» 

thálószoba ajtaját . . . Es olt állt a győzhetetlen férfi, egy szál ingben, az asztalhoz támaszkodva. A zaj feléb­resztette és nyugtalanná tette. A szobának nem volt más kijárata, csak az, melyen gyilkosai behatoltak. Nem
• V  •/menekülhetett.\ agy talán ellenkező esetben megtette volna? Nem valószínű. Hiszen még kardot som fogott, hogy vedel-kJ  “  "  •/mezzo magát.Talán azt remélte, hogy a varázs, mit környezeté­re folyton gyakorolt, e vái-ágos perezbeu átragad a betóduló fegyveresekre ? Talán azt remélte, hogy ez em­bereknek, ha szemtöl-szembe állnak vele, nem lesz bá­torságuk megölni . . .  öt, Wallensteint, Friedland her- czegét . . . ?Koszul számított Deveroux kapitány és társai ar- czán nem volt más érzelem nvoma. mint a kegvetlensé-

« V «Sgé, a vérszomjé. s a vad kapzsiságé.A herezeg felfogta a helyzetet. Az ablakhoz akart
O CJ rsjetni, hogy azt feGzakitva segélyért kiáltson. Segélyért ! O ! Ki azt már nyújtott uem egyszer, de eddig még nem kért soha!Peveroux kapitány megelőzte. Az alabárd jól talált. Wallenstein kitárt karokkal fogadta a halálos döfést. Hang nélkül rogyott le a padozatra.*Ennyit tudunk Wallenstein herczcg haláláról. I>e azt titok fedi. hogy mindez miért történt, s — főleg — hogy ki okozta közvetve, ki adta a közvetett parancsot? Es e zord időkben e példa nem áll egyedül.10)51. deczeinher 17-én hazánkban Alvinczon csil­lant fel a tőr és kioltotta l  tjesenich Fráter György életét. Egyik esetben sem tudni, a császár rendelte-e el ezt, vagy Puttier ezredes, illetve Gastaldo tábornok saját felelőségükre jártak e l?  Annyi tény, hogy az udvarnál
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elkeserítette elele ntolso |»IiI;4II;«t;lt. „Mi I• 'SZ «1/ eil SZÍ4* iréliy gyermekeimből ?“ kiálla kelsegbeej 1 «> hangon. 11i;iIKi vigasztalták jelenlevő barátai, nem talált szavaikban semmi megnyugtató balzsamot, végre egyik barátja ckkep szel hozzá; ..Ne lelts I gvernieke'hlet ! Uniti * * 1 nekem, te hairvsz nekik nagy örökséget, a te tanaidnak es példáid nak hagyatéka élethossziglan áhlásthozó leszen ; azon mai:, melyet te elvetettél nem vesz el és a te könyveid, melyek neked házi isteneid valanak. nekik épen oly drágák lesznek, mint neked voltak s ezek sziveiket meg- n vita tolják szeretetheti és bizalomban a mi közös menyei atyánkhoz.“ J  > béke- — „vigasz- — s/.ola a b 1 1 1 1 ■ és elnémult örökre.
Nem e nevetséges dolog, lei egy Piufsirh, a millio­mos sikkasztó, öngyilkossága előtti napon feleségéhez intézett levelében arra kéri ö t: „szoktasd linnUat mun­kásságra. takarékosságra és kifogástalan becsületéi zésre- . JVdh^ ezt csakugyan komolyan óhajtotta a sikkasztó, mert^az élet utolsó | erezed én az ember nem szokott trélalni. De sokkal helyesebben cselekedett volna l’ mt- sidi, ha egyetlen fiának, ezen erényekhe:i, jó példával jáit volna elől. akkor életének saját kezével nem kellett volna \ ég»*t vöt ni, igy pedig az akkor 21 éves ilju előtt j|\«>ii utolsó apai óhaj csak iróniát idézhet elő.\ gyermek és lórii elölt nem a mondott szavaim­nak. liánéin mindig esak sajat pold.iinnak van legnagyobb fontossága Md\ nagy néha a csalódás, ha az ember kop- zolu tehetsége segítségével a hallott vagy olvasott egyé- nlsénröl magának előnyös képét alkotott es azután a lideg valóság épen az ellenkezőt állította szemeink ele. A pél­da mindig lesz döntő mások cseh*kves?ire az elotheii es pedig nemcsak a műveletlen, hanem még a művelt em­bernél is. II ába beszélünk mi a népnek tedd ezt, kerüld ezt. a nép mindig log példámra mutatni vagy hivatkozni a |ól»an rsakugv. mint a gonoszban Ezen sajátság az ember termésZotében rejlik. Még a büntetés sem kepes az oinbor javulását annyira eszközölni, mint saját jo pél­dám. A szabadságukkal visszaélt egyenek, kik e miatt a fogházba kerültek, néha az ilyen intézetből való kikerü­lése után még nagyobb gonoszokká válnak, mint oltoga- lási.k előtt voltak. A börtönben való egyesek gonosz pél­dája — mert ezt még a legnagyobb felügyelet sem aka­dályozhatja meg — befolyását tudni meg a munka áldása som kepes ellensúlyozni.Sziile, pap, tanító, elöljáró stI». szóval mindenki, ki mások lelett rendelkezik, alárendeltjeire nem annyira a szép szavakkal, hanoin inkább a jo példával hat jótéko­nyan. ennek a hatása legtartósabb lesz az ember életére nézve esakugv a jelenbeli, mint a jövőben is, mert az emlékező lehetség segítségével a jó példa kepét az ember még a megkisértetes napjaiban is eszebe juttatandja.

Wiesinyvr 1\ áirohj.Köznazdasáí'.
A vetések tavaszi ápolása.Különösen a jelenlegi terhes gazdasági viszonyokközepette oda kell minden gazdának törekednie, hogyegyrészt minden rendelkezésért* álló talpalatnyi területetkihasználjon, de söl ezen a területen is a lehető legua-gsobh termeseket erje e l; ebből a czélbol azután okve-tetlennl ösniernie kell mindazon szabályokat, melyeket a

• •mezöga/gasági t(idoméiliV (diáitokul odaállít, sőt mi több,
• •azokat alkalmaznia, követnie is kell. fsak hogy az a baj \;*ii ismét a dolognál is. mint sok egyébnél, hogy a gaz- d.«közönség egy ívsz«? nem igen olvas s/.akiratokat, sa ját tapasztalatából pedig igen hosszú idő alatt jön arra rá. a mit olvasás utján vajmi hamar elsajátíthatna : más része ismét ha tudja is mit kellein* tenni, nem teszi azt meg. mert kényelmetlen, a megszokni rendes munkáktól eltérő munkát ad s igv mulasztást követ el, a inelv a tei inés-hozam csökkenésében nyilvánul.Nem lesz tehát felesleges emlékeztetni az olvasót arra. Imgv mi mindent kellene tennie, hogy termését fokozza.Ha a gazda a legjobb vetőmagot veti is el, s a vetőmag alá talaját a lehető legjobban készítette is el ; ha a talajban megvannak minden növényi tápanyagok, a melyeket a nőiéin vagy termések létrehozásához iné- ni el. mégis a termés silánv maradhat, ha hiányzott a megtelelő ápolás - -  11 i > z a szabály szerűen végrehajtott ápolási műveletekkel módunkban van még az időjárási viszonyuk ellen i.s küzdeni; a szárazság vagy a túlságos

gyűlöletes volt mindkettő, egyrészt mint li'zafi, másrészt mint kii dó zseni. - -  Ellenségeik voltak nagy számmal, kráter tiyögynel. I'.trovies Péter, lVsty (iáspár és maga t ’astaldo. \\ a liebsten nél a hires, íoiidorkodó, Ottavio Piccolomini. Es mégis, habár I és II Kérdinánd el is hitte a bemondásokat, nem valószínű, hogy ők magok adták volna ki a parancsot, hogy tegyék el láb alól e két nagy embert!Wallenstein bős volt. Egveneslelkü, nagy hadvezér.. r #  ̂ ”  jKatona minden izében. Ha életben maradt volna, lehetett volna belőle c>e!i király, nagyon könnyen : mint hogy ezt a vádat is támasztották ellene.Kráter (íyörgy vitéz volt szintén, ennek nem egy- szf*r adta (amijeiét. De a bíborunk nem arra született, k f— h ti 11 ha I »erokat gyűjtsön. O diplomata volt teljesen. Ámította az ö halogató politikájával Izabellát, a törököt, es a németet egyszerre. Tudta, hogy életével játszik, bogi ^gyűlölik mind a bárom helyütt, de nem törődött ieb*. o  e%ak Erdélyt nézte, esak ezt tekintette szem elolt. S ha Kráter (iyörgy Erdélyt nem leite volna azzá, a mivé általa tény leg lett: ki pártolta volna, ki védel­mezte volna a szegény Magyarországot a török- és iái- Jashábnruk alatt?Es e két férfiúnak alacsonyul, felbérelt orgyikos kezelői kellett elesniük !Azon tudattal haltak meg. hogy terveiket felfogni, érdemeiket méltányolni n<*m tudja senki, csak talán majd az utókor. Ármány, árulás, féltékenység áldoza­taivá lettek.Es ma február 2.') én feltűnik emlékemben az éget i Stadthaus „Wallenstein szobá“-ja. .Mintha most is látnám azt a két szép Piloty-féle képet: „Seni Wallenstein holt­teste előtt,“ s „Wallenstein (utolsó) bevonulása Égerbe“ .Istenem ! De összeaszott arcza és kezei vannak en­nek az egykor életerős férfiúnak! . . .

nedvesség okozta hátrányokat csökkenthetjük, vagy telje­sen meg is szüntethetjük.Igv p. o. minden gazda előtt ismeretes, hogy egyes talajnemek felszíne erősebb csapadék után, ha ezt erős száritó szel követi, megcseivpescdik. A csel epésedét t ta­lajban a megkeményedett kéreg elzárja a növény gyöke leit a levegőtől, meggátolja a nedvesség bejutását, s elő­segíti a talaj kiszáradását. Különösem ártalmas a esere- pedés akkor, ha a talajban elvetett apróbb magvak meg ki nem keltek. Ekkor nem csak, hogy rosszul csiraznak a magvak, minthogy levegőhöz nem leniek, hanem ki seri kelnek, minthogy nem tudják keresztül törni a tö­ltöttük lein megkeni*'nyed**ll lüldroteget. Ennek azután az az eredménye, bogy a gyomok, a melyek már természe­tüknél fogva erősebb lejlődesi képességgé! hirnak, a meg- kérgesedett talajon gyorsabban fejlődvén, mint a kultúr­növények, ezeket valósággal elnyomják. — Elnyomják pedig azért, mert elvonjak a kultiirnöveiivektol a talaj kész tápanyagait, a világosságot slb , a minek eredménye, lesz liogv a gyomok buján fejlődnek, dúsan virágoznak es sok magot hoznak, inig az elnyomott kultúrnövény satnyánfejlődik, kevés virágot és magot hoz.Már most tehát az a kérdés, hogyan lehet a kór­ért megtörni, s a megeserepesedes okozta hátrányoknak elejét venni? Ott, a hol a vetés süni. pl. a gabonane- müeknól a fogasolással sokat segíthetünk. A fogas tel- tépi a kérgeket, kitépi a gyomok nagy részét A hol le­hetséges, alkalmazható a gyűrűs henger. Szelesebb sorok­ba vetett gabonaféléknél, továbbá a kapás növényeknél a kéreg megtörésnek legegyszerűbb es legtókeletesebb mód­ja a kapálás, történjen az akár késsel, akár kapáló gé­pekkel.A kapálás is azonban csak akkor vezet eredményre, ha az a talajnak oly nodvességi állapotában történik, a midőn azon a munkások s az igavonó állatok kárt nem tehetnek. Meg kell tehát várni, inig a talaj kellőkép megszikkad. Ekkor is a kézzeli kapálást úgy kell végez­tetni, hogy a munkások a már egyszer megkapált részt újból le ue tiporják, mert ez esetben a mrgkapálás édes­keveset basznál. Legecélszerűbb a kapálást úgy végeztet­ni, liogv a munkások nem előre, hanem bátraidé halad-
' »nak a sorok között, vagy pedig keskenyebb sorokat a mellettük levő sorokból kapálnak meg A kapálásnál arra is kell vigyázni, bogy a kapa által 1**1 vágótt löld helyé­ről elmozdittassék, mert különben a gyomok el nem pusztítatnak, hanem tovább fejlődnek.Egy további ápolási munka, mely úgy a tavaszi, valamint az őszi vetéseknél is okvetlenül végrehajtandó, a gyomirtás. Ennek szükségessége különösen a gabona­féléknél fog Ijeállaui. Hány helyen láthatjuk, bogy a ga­bonafélék között a vadrepezo, az ászát stb vígan teiiyész, s min* a gabona felnőne, azt egyes helyeken a gyomok teljesen elnyomják. Ezen gyomokat tehát akkor, a midőn még a gabonában kárt ne u teszünk, ki kell gyomláltalnivagv asza tolók kai kilókéiul. Ha ezen gyomok a gabona-f % ”  %lélek között bent hagyatnak, ügy magot érlelve, a követ­kező évi vetést még inkább elgvomositják. ugv. hogv ha kellő időben — akkor, a midőn még csak kis mony­ulőségben lepnek fel — ezen gyomok szaporodásának gátot nem vetünk, később őket kiirtani annyival több mukába kerül.De a gvomok irtását n csak a szántóföldeken,

' •hanem a réteken, legelőkön, utcsupúsokon, mesgyéken, árkok szélén is kell eszközölni, minthogy innen is a szántóföldre kerülnek a giommagvak. s igv megtörténhet, liogv a gazda, a ki szántóföldjét a leggondosabban ápolja is. még sem tud a gyomoktól megmenekülni. A gvom-  magiak bele kerülne* a trágyába, elhordja azokat a szél,a madarak, s igv a szántóföldek tisztántartására fordított
• »fáradtság és kiadás kárba vesz.Az elmondottakból következik az is. hogy a gyom- irtásnak csakis az esetben lesz sikere, ha nemcsak egy gazda hanem az összes egy halárban — egy község területén lévők a gyomokat mindem)’ t legszorosabbanC *irtják. A vetések ápolásához sorozom a silány vetések fel- scgélvezését s a tulhiija vetések sovány itását is A silány vetések satnya fejlődés»* rendszerint onnan ered, liogv a talaj nem tartalmaz elégséges kész tápanyagot, a !»d- segélvozés ezeljából tehát a talajba tápanyagot kell jut­tatni. Ezt elérjük az által, hogy az őszi vetéseket télen át big trágyával megöntözzük, vagy pedig tavaszszal chili- salétrommal fehiltrágiázznk. A cliilis.il jtrom mint nit- ro«*cntrágia a növényzetet dusabb lejlodesre ösztönzi, a minek eredménye erősebb tojlodes, nagyobb menü uieg- bokrosodás. Hoídaiikéiit AO — su klg. szórandó el belőle, kétszeiannvi száraz bonokkal keivrteii. Silány vetésekre hatása bámulatos. — De segít a silány őszieken a tava­szi erős fogasolás is: igv a búza és a rozs. de az évelőr ' * »takarmányok is tavaszszal jó erősen meglögasolaudók. hogy az őszszel és télen képződött kéreg megtöressek, s a téli nedvesség a falaiban visszr.tartassék.A tulbuja vetések is ápolásra szorulnak, mert kü lön ben a gabona télen át kipállana, tavaszszal pedig meg­dőlne. A már ószszel buján fejlődő vetéseket legeltessük le; ha pedig tavaszszal látjuk az1, hogy vetéseink oly siirüek, hogy megdőlésüktől kell tartani, igy legeltetés, sarlózás, kapálás. lehengerezés által segíthetünk, / - a .Hírek és vegyesek.< *
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Kitüntetés, o  CS. és a J. kir. felség«* Lázár Há- 
hor veruári gór. katli tahimnak a népiieiclés terén szer­zett érdemei elismeréseid a koronás ezüst érdéin keresz­tet adományozta.

Elismerés, ju hász László rét papjelölt, gimná­ziumunk egykori jeles növendéke a budapesti népszínházi pályázaton, melynek diját Porzsolt, a színház jövendő bérlője tűzte ki, benyújtott színdarabjával első dicséretet nyert. Oly szép kezdet, melynek folytatása a legszebb reményekre jogosít, s mi e sikernek annyival inkább örülünk, bogy a fiatal iró első szárnypróbálgatásainak ép mi voltunk első tanúi, segítői biztositói. ( ’sak előre!
Esküvő. Szalui István fiatal mészáros polgártár­sunk tegnap, e hó iM én vezette oltárhoz Varija I s t v á n  kedves és szép leányát, Ju liská t. — Szerencse legyen frigyük állandó kísérője!
A  „Fehér-kereszt“ inárczius bő l én megtar­tandó estélye iránt naprúl-napra nagyobb érdeklődés mu­tatkozik városunk közönsége körében; és méltán, mert a jótékony egyesület elnöksége mindent elkövet, liogv az

est minél fesztelenebb otthona legyen a jókedvnek é* vjír tréfának. E részben kivált a konfetti dobálas es ser- mmtin hajítás Ígér nagyon M>k nevelni valót. U rosi és ,,,,-v e i ifjúságiink nagyban készül is c „lm csa habomra\ A mulatság sikerének fokozására ege./. Hiúságunk c«ry szivvel-lélekkel egyesült, mert a mellett, hogy humánus zász­lót visz előre, kiváló szórakoztató élvezetet is igyekszik sze­rezni hölgyeinknek. -  Ekként egy óriási sikerű estély­nek nézünk elébe, amelybe való részvétéi iránt előre- láthatólag versenyezni fog városunk müveit közöiisé- ue, a melvre ismételten is figyelmeztetünk, hogy meg­hívók szét nem küldetnek, hogy belepii díj 1̂  hunitős az estély órakor kezdődik. — Kendéik* zésrefognak állani a karzati ülőhelyek iü melyek 1 litert megválthatok Kern Adolfné urhölgynél. A lehér-k .reszt mulatsága alkalmából mar e ho 24-én i irosimk a éi k• • zik HáuHOt László főispán, ki s(1 k hivatalos ' 1mellett is időt vesz magának a nemes zászló ügyen előmozdítására. — A hölgy bizottság élén Hann uns. - Lászlóim elnoknő, osmert kiváló nemes szellemével !<> , „  Adollné, llrtirzhif Viktorné, Muriussi/ Eász.bme s / 
mar jut/ Jánosné, Marton .lánosiié, A a j j  Keivnczné 111 hölgyekkel buzgólkodik a mulatság sikeren — A in • ines hölgyek fáradozását csak fényes sik» r koronázhatja. 

Búcsú-lakom a. A rimaszonibati pénzügyi 11 zt [ viselői kar ( ’hrvnko \rpáduak előléptetés m* ilett t• *11• ■ nt áthelyezése alkalmaitól fényes Iniesű bankettet rendezett a távozó I — A l\*‘Zil<*iurn\vzrs U nó Lati h*rencz pénzügyi titkaitól indult ki, kinek ügyes lein p»o állal a bankett szeb's metb'l'bi* jutott *•> a helybeli ható­ságok, társadalmi kólók képviselői nagy s/ambaii jelentek meg ez estélyen, a inéiV jelentősegében Im it a/.ert is melt a pénzügyi tisztviselők testületi együtt letet es k / ■. szellemben való egV(*sübvset eredmenve/.te i 'g  társaságban
r/ • •és igv a társadalmi együttérzés tudatát fejlesztette közüe**. “  - 'Mik, de másrészt alkalmat adott más társadalmi ténve- zőknek is, hogy bensőbb érintkezésbe jöjjenek a pénz­ügyi körökkel, és igv meggyőződést sz. rezzenek, hogy minő kellemes, életrevaló, muiadt elemeket bír tai'sada!- 

111 mik a pénzügyi tisztviselők kőiében — Ez. a felfo­gás visszatükröződést mert a kellemes estélyi 11 a bd- szólal ásókban is, inelvek derült szellem mellett mii- tatták ki, hogy mily alaptalan az elfogult ellenszenv a pénzügyi közegek iránt. — A kitűnőim sikeiult ban­kett — szombaton — a nyári kaszinó nagytermében »•. helyiségeiben tolyt le. Az asztalok kiváló dísszel voltak
' mterítve, és c>ak úgy roskadoztak a jó boroktól, sütemé­nyektől, gyümölcsös tálaktól, kompoltói stb A menü pompás volt. Az ételek bosszú Ízletes sora. f.»gások nagy száma dicsérté a keili vendéglős Ügyességei. A ban- gúlát csakhamar emelkedett lett. A e/.igánvzene tüzes, eleien ritmusai fokoztak a hangulatot, és a pee>imyénéi általános figyelem között szolalt lel Torn nos i»\<»rgi ívn/ii^vi^az^ató, ki nm lkrtlrU >/.<*!I»*inii ra^vt^orllhíllf kl I • ü \ l‘ra/.i t\>'/A \ Ím’Io t * Ti i t -111 • M t t*S UiiV

* • «Zlátja, hogy ( ’iireukó Aijiád e minták■•juiek biven m ^Je­lelt, — élteti öt mint üiinejK*ltet. A leik *s éljenzés ut án /tr. Szi'rss  ndöli szólalt lel és nngeml-k /1 »* a mágiái-ősi vonásiul, liogv adót nem szeret fizetni a m igiar »■>*azért még az ellen is elleiiszeni vei v an ki .1/ . lel be-C 'hajtja, a melyet |*edig nem is ők. de a mi honatyáink rónak reánk, reá mulatott, hogy a baráti érzés, * has/.- nos munka megbecsülése képes az elfogultságot le­küzdeni, baráti harmóniába változtatni az. ellenszen­vet, kivált, ha a test egészséges tagokkal műkői ük, és az egészséges testben, egészséges szellem lako­zik, és ezt az irány itó egészséges szellem* t, l-n nyos <iiörgvöt élteti. — Az egész társasig a rokoiiszenv
• C7 •lelkes éljenzésével ünnepelte a derék |»eiizügy igazga­tót. — Madarász Pál és Kolh.tu Sándor biro , klasszi-

kJkiis szép szavakban ünnepeltek a távozó t ’Inenko \i|»ádot, mire Chrcnkó A r,»ád emelkedett szellemben, a meghatott­ság érzelmeivel válaszolt. - -  Most egymásután Xrlnrtj István. Járok László, H U  Vilmos. J ’o'ticsvk H-zső. Ha- 
róssy (jiy illa szólaltak lel. és mindannyian talpraesett sza­lukban mas-más oldalról világították meg a közönség vi- szoiuát a |*éiiziigvi batóságokbo/., míg Zelierv azon kivan- kozott, hogy minél magasabb adót fizethessen, mert ez jót jelent neki, addig Török Euczi szellemesen j*anaszk"dott. hogy ö nagyon kevés adót fizet. E ü\ebként a szellemes (úsztok mind lelkes hangulatra találtak — Ih\ Sz I> >> Ödön a bíróságra és annak képviselőire ürítette poharat, és kiemelte, hogy minden magvar imber lelkes szívvel élteti a bÍróságot, mint egy sziklat, a hová fel nem csap­hatnak sem az egyéni érdek, sem a politikai |*árlkuz«I**- lem hullámai —  Valentina István tanár az. ügyvédi karra és annak jeleiilevő tagjaira lelkes szavakkal üiiiette poharát — Költ,a,j Sándor a gi»i'l»e utakat k»-«lielö kor­szakban az eg ven es utak mesterét .liiraskó dakabot el-Wtette. - llaátnu (ivula humoros kaczagtaló beszédben éltette a távozót, majd ismét Kolbay  Sándor s/.eji sza­vakban emlékezett meg az est mega kólója Hvuknrr Ko- reiiezröl, mire utóblti ismét a társaságot éltette Végre Fornvos tivorgv iu»‘g.im*gemlékez.ett l'olvák Páliad, kit most ért kitüntető elöle|«tetes es oda állította ot. 11*int 1 köz­tisztviselői erényekben követendő példát. - -  E/iitaii meg­indult a kosz*utók még litss/u soia. majd a dal váltotta fel a beszedeket ugv liogv a hangulat tőkről fokra emel-v % *  'kedett Ennek lehet tulajdoiiitani bogy a sikerült bankett reggelig tartott, es sok ember távozott azzal a tudattal, hogy bár kiesi társadalomban él. mégis sokszor nem ös- mei i legközelebb álló «ismerősét — Maga ez. a ta­nultig is megérdemelte z eü kiváló sikerétA  miniszter ajándéka. A m kir vallás- * s közoktatásügyi miniszter az ajnáesköi r. katli a Imbói t*v. rel , a balogi ev. ref., körösi ev rel . j*( jii«*«*si ag.ev., vizesréti ág. ev., umiló-leiiotai ág. ev , r**keiive-ujta- lusi ág. ev , sebespataki ág. ov. iskolák számára több rendbeli taneszközt ajándékozott; töldmiudésiigvi minisz­ter jiedig lv.itkő« községnek faiskola czéljaira ezer darab csemet**tát küldött.

Élő-halott. Lanttan Antamhtsz lady beli tekinté­lyes kereskedőn a 7. elmebetegség jelei unit atkozván, hét­főn a lipótmezüi tébolydába .szállították Kelgvógvulasálioz kevés a remény.
Szerencsétlenség. Kremniezky István éves molnárinas múlt szombaton r«*gg»‘l vigvázatlansá*r lólvtjúi a szabadkai malom kerekei alá került. Mire észrevették, meghalt. Nines kizárva annak lelnüóség«*, liogv vétkes gondatlanság áldozata a szerencsét len gyermek, kinek megmentése körül azok, kiknek az esetről tudomásuk volt, nem fejtettek ki kellő buzgalmat.



Pártértekezlet. A rimaszombati 48-as l'im'vtleii-p pségi párt tegnap, szerdán d. u N órakor értekezletet tartott, melyre alkalmat a lapunk múlt számában közzétett nyílt levél és felhívás szolgáltatott. A jelzett nyílt levél a me­gyei választó-polgárokat egv inárezius 7-én tartandó na«*v párt gyű lés ix* hívja össze egv meg\«*i „egyesült ellenzéki párt- alakítása czeljábol. A tagok, kik meglehetős szám­ban jelentek meg, miután az egyesült ellenzék terveit, ceélját tüzetesen megismerték, elhatározták a leendő párt­nak támogatását s a következő határozati javaslat e!fo«M-u ^dasát ajánljak a közelebbről összehívandó nagygyűlés elé :1. Tekintettel arra, hogy a rimaszombati Inggellensétri párt, valamint eddig, úgy jelenleg is minden helyi és személyes erdek nelk.il megvolt é*s megvan győződ ve ar­ról, hogy az l*(17-ik e\i \ l l  t.-cz. Magyaroszág önálló es liiggetleli kormánvozliatásával összliangzásban nines és ̂ pezt ttuvenves téren es törvénvlmzási utón hazánkra ked-
• •ve/oleg megváltoztatni óhajtja, különösen kiváltja pénz­ügyeink liiggetlellileset és az önálló vámterületet, de’ ak-'.r-

*  f  c  . . .  *•ja mindezt megvalósítva az illőt, a módokat «’*s eszközö­ket minden rázkódás es annak, a mi a létező viszonyok- ban jő van, veszélyeztetése nélkül: mondassék ki, hogy a rimaszombati lliggetlensrgi part kitűzött r ím  rs rzdjn  
fnm hirfása  mellett, mint ilyen politikai párt sajátkör« ben jövőre is leimállani kíván s iigvének ilv irány-

' • • *bari való további vezetéséről unnnnpi gondoskodik. —2. lek intet tel azonban a jelenlegi oai lameiitáris rend- s/.«‘iben minden téren eiöbutluló erőszakoskodás és cor- rupezio nagy mérveire a „nyílt levélben és f.dliivásban“ (elsorolt imlokokat és in*z»*l<*k»,t magáévá teszi s az urd­uién 11*v ő part monopólium megbuktatására «‘gyesitő közös rzéliil liizöit s irányzott ellenzéki egyesül«»st örömmel fogadja, abban részt vesz s azt lóié tellietóleg — a ki­tűzött közös ezél elérés«* végett — mindenkor támogatni ké'Z E határozati javaslat előlerjesztéséro s a pártnak miiiitegv iijjászervezé>ére a rimaszoiuiiati függőt l«»uségá párt a közelebbi napok valamelyikén közgyűlést tart, nielvel a pá11 elnökségé falragaszokon tog közzé tenni.
A  rozsnyói iparc3-ifjak önkepző egyl«*to felír, bő 2S áu. a „ Fokét«* Sas- uagvtermébeii. Ileiki Bertalan /onekara k<»ziviiiükü<lcs«* melleit esti s órakor zártkörű taiie/.miilatságot i«*nd«*z 1 lorintos hcl«*pti-<iij mellett.
Jolsvai tisztviselők bálja. Kzer«*gyéjszakabanolva>lam. hogy egv bizonyos Aladin egy varázs-lámpas«*gitségével barlangból fényes palotát teremtett, kövekbőlarauvat «‘-máit. «■/.« ii Iüiieiiieiívszerü látvánv, ezen csoda • * %«íjra í«*Ielcvcnült s/.< ununk elölt, a jolsvai ódonszerii, óeska. kopott, rideg t«*i<-111 Ba/.ilid«*sz derék polgáimeste- 

1 link vaiazs>zavára i*g\ gvolivörü paradi«*sommá változott át, melv «*d«‘iik iilben viruló ibidvák, neli'b*jtsek. rózsák;i s/i ílss/oiiVnk láliVok Volhlk, kik kő/.iil
• .I KI Iliiéi \ ik is méltán vetek«‘«lbetett a lengendabeli Islell- nőkkel Pál is almájáért. é> csak Parist ejh iiek zavarba, annak igazságos odaítélésével. 8ohaM*m goiuloltam volna, ln*gv Jolsva városunk «»Iván gazdag szén hölgyekben és. «.  ̂ Isohasem meitem volna <»lv sikert jósolni szeréiiven bir-

• •* •d«*tett és minden túlzás nélkül reinlezett bálunknak, melv%valamennyink t< l.j«*s m«gol*’*g«*«ló-**re sikerült Alig ütötteaz óra a nvol zat. s máris tartották bevonulásokat Jolsva%elók«*lő>égei. s rövid idő múlva megtelt a terem tánezoló párokkal, kedves mamákkal, az úgynevezett ganh* dam-ck-kel. kiknél csak az az egv kifogás emelliető, liogv na-
~ . ( * «- •gvobb részt még nem telt hetik be ezen tiszteletreméltó* •lis/.tsóget, a melilivibeii ktU'ilknál fogva szívesebben lát­tuk volna a taiiczolók k«*zott. A papik szentélyűkbe vo­nultak vissza. Ind az ivodalom tvrén a bál sikereinek elő- moztlilásáh fáradoztak A bál tulajdouképen az első nó- gyessol vett«* kezdetet, melv NO pár által Iáin* .«»Itatott, S hogy töbhen nem vehettek r«*>zt abban, azt csakis a'múltszáza«I n.-igvt«*kini*•!ii, de «-lőre u«*m látó tanácsának rólia-

1 *tó tel bűnül, melv nagyon kicsire szabta a terem kitér-» * mjedését. 1 >e az nem Zavarta a kimrekedók«*t, hisz oly lát­vány tárult el szemeik előtt, inelv kárpótolta ókét min deliért, mert az a túláradó jókcilv. azok az örömtől su­gárzó .isteni arezok, a tény lő. ragyogó szennk, mely**k miinl m«*gaimvi gvémánthoz basonlitotlak, meg a hgna-* • * • * p  pgvobb |m*s>íinistát i*- optimistává változtatták át. Szeret­ném rés/.l«*tesen leirui a bál l«*foIvá>at, de mit is mond- itatnék mást. mint azt, hogy minden egyes tánez késő virradtig 20 NO pár által járatott, ngv liogv még az uto|>«> (negyedik) n«*gyes i> 22 pár áltál taimzoltatott. Ic-liet-e jobb i.izonviték «‘gv bal sikereinek eklatáns bemu- •* » • »tatására. Nem, mert ti hálózó ifjak és leányzók voltatok é már bálon, iu o I ycii az utolsó négyesig kitartott volna a tánezoló, gardírozó és ivó társaság? Nem! Mondhatom az c>»*méiiv számba megy és (’arneval berezeg legszebb
• * r P t,diadalát jelzi. Nem fogják szerénytelenségnek tartani, ha abba a merész vállalatba bocsátkozom, kedves olvasóim előtt elvonultatni hálunk szépségeit s csak annak az «*gy- iiek teszem ki magamat, hogy ezen «lisz.es névsor átolva­sása után elfogják Ítélni hasonlatomat, mert az 'alább elősoroltak nemcsak virágjaink I«*gsz«*bbikéhez, de isteni lényekhez, az Olvmp lakóihoz hasonlítanak szépségük, bá­jaik és egveb kiváló tulajdonságaiknál lógva. Aschner Istvaiiim ( Muránv ), |{a>i!id«‘>z < íiisztav fié, Il ink«» Jánosné, Bucs«*gli Alajosn«*, Czibur KmiIné. Kisek Aipádné, Gre- gti^s Imrén«'*, llciu-s KmiItn*. Illés (íézáné, Jaezko Ku- eziáimé (lVlsoez). Juree/.ky Bertalaiiiié, Jurin Satuimé, .Márkus íJénesné (tiiez«*|. Meskó Miksáné. Müller Miksán«'*.Piaesek Pezsóné, Pudnav Káiolvué. Szénássy Itéláné. dl'.

• * •\\ iesZl Karoly in* (Nagy- P *«ze|. Ilink«* nővérek. I* liiirer Ilon- ka. (iáján Iién (Füb k) (iiegu>s nővérek, Hotímann Lenke, Jll« > lledv g, Jaezkó Ib-rmin (Pelsüez), Jurin-nővérek, Márkus Kmma (tiieze), M«*sko Irén. Muránszky Ida, Kud- nav Mariska. Szikora Piroska, (tvönvöiködnd benne te, a ki jeleiivollál e mulatságon, t*•«I«I el k(*«lv«»s eml«*kül e névsort, és í«*, a ki könnyelműen odadobtad életed l«*g- sz«*bb pillanatát, legkedvesebb óráját, tud«l meg, hogy mulatni «*.*>ak Jolsvan leltet, hol annyi virul«» szépség, a ii ii \ i g\ ön \ i »ni asszonv ó> hol valamennyi igaz magyar vendégszeretettel fogad mindenkit, a ki magyar érzelmű és nemes gondolkozás!]. Jn r .B ú c s ú . Mindazon jóbarátaimnak és ismerőseimnek, kiktől Pimaszombatból való távozásom alkalmával szemé­lyesen nem v«diett« in búcsút, ez utón mond«»k szívélyes istenliozzádot és ma**am további nagvbecsü jóindulatukba
* • . mm ., fés emlékükl>e ajánlom. — Pimaszombat, 18i*i február

22-i‘U. ( 'Inénkő Árpád.
Ének a  köztisztaságról. Hosszas vaju«lások után a város közönsége annyira eljutott, liogv pár év óta szemetes kocsik gviijtik össze az egyes házakban összegyűlendő hulladékokat. Arról azonban semmi iutéz-

I

kedés nem történt, hogy a piszkos folyékony anyagok is valami uton-módon a közegészstígügyi követelmények­nek megfelolőleg takarittassanak el. A rimaszombati cselé«lvilágnak hagyományos szokása, hogy a mosogató dézsa szennyes vizét a ház «*lótt önti ki, úgy hogy né- mely utczának egész hosszában csiispájz-konglomeratii- mok vannak felhalmozva, m»*lyekben a sárgarépa, krumpli és káposztacsutak próbálják képviselni a nemzet: szint. Ez állapot különösen a téli időszakban veszedelmes, mi- kor az utezák tisztogatása s/,im«*tel s a jánlára fagyott ételmarad«*k«*k bal«*s«*tekm*k hdietnek okozói. Nem lehet­ne-«* szigorú rendőri intézkedést löganatositani arra, hogy a konyhának lélték«*nven őrzött tündérei a mosogató dó- zsa kiöntése által utezáinkat ne t«*g\ék szemét«lomb«»kká ?
t/

Antiszem ita plébános. A budapesti eskmltszék hétfőn vonta felelősségre Jl>»jl,ó András volt lórgácsfdvi plébánost, akit a ,.Ivrestván“ czimii tót lapban irt ezikke miatt, bitfelekezet ellen való izgatás czimén í«»gtak pörbe. Czikkében azt hangoztatta, hogy minden gonoszság a világon a zsidóktól «*r«‘«l és ők is terjesztik. A sajté»biró- ságnak Zsitvay Le» volt az «*lnöke, szavazóbirák pedig (V.ek«‘liusz és (’seke törvényszéki bírák voltak. — Az es-wkiöltek megliiteltetéso után, vádlott az általános kérdé­sekre elmondotta, hogy 74 éves szrielniczi szüb*t«*sü, nyugalmazott plébános, aki izgatásért egy évi fogházzal volt már büntetve. Az izgatást akkor a templomban kö­vette el. Azután felolvasták az inkriminált czikket s nyomban utána az ügyészség védlevelét Az elnök kons-
• C7 w  t "tatálja a lap szerkeszt«7j**nek, Lepsényinek jelentéséből, liogv a czikket Pojkó irta, amit a vádlott elismert es

r ^elvállalta érte a felelősséget. Lzután Zsitvay elnök kikér-d«*zgette Pojkóf. különösen a régeblten elkövetett izgatásafelől; ebből kitűnt, bogy a vádlott plébánost pere utánSeliopp'T püspök magához hivatta és felszólította, hogymondjon I«* állásáról, ami m«*g is történt. Ama kérdésre,hogy miért ugatott tovább i>, azt felelte, hogy <» csakvallását védte; „no szépen állnánk, ha az ország közel2(HHK) lelkésze igv véd«*né a katlmlikus vallást- , válaszolt
1 %Zsitvav, — (.’iitnlovszkv dr. iigvész vád- és Szemadám• % r?«Ír. vedőb«*s/.fde után az esküdtek visszavonultak tanács­kozni A meghozott venlikt igen érdekes, amennyibenp “  7 *az esküdtek kimondták, bogy a ezikkben van bitfelekezet elleni izgatás, de a vétkesség megállapításánál megszán­ták a 74 éves lelkészt és tizenegy szóval, egv ellenében nem vétkesnek mondtak ki. A sajt«.bíróság ezután fel­mentette Pojkót és a kincstárt a k«»ltség«‘k megtizet«*sére kötelezte. Az öreg P»>|kó «*rr«* odafutott az esküdtekhez és hálásan szorított velük kezet

Kereskedők és termelők figyelmébe. Aszékes tóvárosi vásárcsarnok megnyitásával a „Budapest központi vásárcsarnok“ , továbbá „vásárcsarnoki hatósági közvetítőnek Budapest, központi vásárcsarnok- , hogy va­lamely ottani elárusító hely bérlője nevére vagy ezége alatt „Budapest, központi vásárcsarnok- czime alatt bár­mely állomásra feladott élelmi ezikkekre díjmérséklések lépnek életbe, mely az eddigi díjtételeklmz képest átlag tiz százaléknyi, néha több eredményt is képez. L czikkek főbbjei következők: burgonya, dinnye, d ó és mogyoró, eczet, főzelék (friss is, szárítva és savanyítva is), bab,

ra 20 Irt maradt — Ez alkalommal felüllizet’éssel járni fák: Dusek Eerencz 1 fit, L L. T>0 kr. Veres Bál NO l r , Bapp l)t*zső 1 fit NO kr., Vomáeska Károly No krajezár, Sexty Ötlön NO kr., I)ezső József NO kr.. Kr. Ist 1 fit, Istók Sámuel NO k r, K. J .  NO kr., Klein Albert 1 írt NO kr . Kérv József 1 fi t, N áleiit Anna N fi t. I)r, (faál (íusztav No kr., Sonmgvi («völgy NO kr., Bora Jánosné i> fit, Potbman Ebi 1 fit, \ álent Bál, Tamás K«>r«*ii József, (« B , Ibii ino István, harmo Józsel Kovács Ist­ván Baczúk János, (ívörgyi István. K«»ren Antal és la-
•/ «V •/más Arzén NO—NO kr. — Midőn e helvcn a tekintetes S «*rkeszt«"»ség l)«‘cs(>s engeilclimocl szerencsés lehetek nyilvánosan beszámolni, egyalkalommal l«*̂ a«l)ák úgy a t. feliilfizetök, mint a t«»bbi t pártl»»gók a rend<*7.őség nevében is hálás köszöuetemet. II.»rká«*s-Sá n k faivá ti, 1807. február 17. Dfabács Jlrrtalun  káiitortai»itó. pénztáros.

Nyilvános számadá3. A pálfalai «la!- és olvasó egylet í. hó 7-én igen szépen sikerült tánezmulatságot tartott, mtlynek bevétele volt: 02 fit 10 kr , a kia«lás pedig: N8 Irt 27 kr , tehát a tiszta jövedelem: NN írt 
r>o kr., melv a két egyesület czéljaira ford it táti k. Kelti I fizettek illetve a beléptidijat bekiildtek. Lenk«»y István (Jánosi) az olv, kör diszelni'ke: 2 írt, N N. 10 kr. N. N. 10 kr. N. N 10 kr. Puszkay (ivillanówj (Jánosi) 80 kr. Lu»lány Bála (Kiiriucz) 1 fit. B uigrácz Ernő (Jánosi) NO kr. Samu Mária 40 kr. Bidi Miklosné 10 kr. Szőke Istvánné 10 kr. Tóth Zsuzsanna lo  kr. Majoros Julianna 10 kr Tom a Jánosné 10 kr. Torma Julianna 10 kr. Szekér István 20 kr. id. Szók«* István 1 lit. id Nagy Miklós 1 f it . Blúmenleld Adóit 1 tri. A felíilíizctóknek ez utón is hálás köszönetét monda rendezőség.Felelős szerkesztő: hr. \ KHLS SAMI'.

Nviltl«'•!•.*)Alóli rot t tisztelettel órtesitem a uairvóidemü k«»z«»n-
V, %séget, hogy

C 1 v %/

ügyvédi irodámatRimaszombat hau. a Kossuth-utcza 2-ik az. alatti 
Sam arjay-féle ház el>ő emeleti h«*lv is«’*gól»en e hő 20 án megnyitottam.Pimaszombat. 1807 február 22» áu.

Dr. Fráter Sámuel,UlíVVéáw  •

*) K rovat alatt k«'*✓.*»ltokért npin vállal felel«"*sst*i:« t a S/erk.

S e l y e m - d a m a 3 z t o k  65 k r t ó l  14 lit ♦ l.-» krii: m«teren- 
ként — valamint fokot«*, fehér, s/.inos Ileiiiie!jery:-selj cin .'».'* krt,,| 
14 Irt (>."> ki ig .nétoivnként sima. «-síkos«, koo/.k :/.ott. mintázott, »Pi­
maszt s a. t. (mintegy *J4<) különl»özí» minéség, szín és min­
tázatban s. a. t. a meinen l»*lt áru postai»« r «*> váinmcnlc'cii a
házti«»/ szállítva mintákat postafordultával kiiSd: Henne-borsó, lenese, friss, befűzött és szárított gyümölcs, halak, . b erg G . (cs «;- k udvari száliit«») selyem gyára Zürichben. * I«*kr«* lapokra 5 kies
bélyeg ragasztandó. Mag ar nyelven irt m»*grend» lések pontosan el- 
intéztotnok.i t n i  t  \  t > i iK É P F A R A G Ó - M E S T E RIt I M A S Z 0  M II A T , Me/.'í-ule/.a 3. t

1 riss bu> (vadhusi, bus áink, kolbász félék, kenyér, méz, sajt. szalonna. t«*j. túró. vaj. zsir, vad. sütemény, tojás, ba- romli (élő és leölt). malac/. (leolt, élő (» kg súlyig), leölt bárány, kecske, juh, borjú és sertés, rákok. — Az üres, onnan visszatérő göugyöletek ugyancsak 10°0-os díjmér- sékletben részesülnek„ S z e g é n y  D e z s ő ’*. Az Athenaeum Olvasótára, mely lassanként a müveit magyar családok nélkülözhetet­len házi könyvtára l«*tt, ismét egy igen érdekes, eredeti magyar regény kötetted gyarapodott. Az uj regény czime:„Szegény Dezső“ , irta Erdélyi Gyula. A  regény tárgya az egvkor vagvouos, mo>t azonban elszegénvedett magvarCT r t • ' ” •* C ►nemes földesúri családok életéből van merítve, melv«/családok tagjai nem tu«lják megérteni és követni a modern, a haladó kor eszméit, hanem a régi kiváltságos korszak eszmeköréhen élve, gőgösen visszautasítják a munkát és éh*tczél|uk tovább is a initseui tevés. A meg­változott gazdasági viszonyok között elpusztulnak, eizül- l**iick és Haszti'iczy Barnabás is már anynyira a tönk szélére jut, hogy a udvarán levő, százados óriási nyár- I és stylszoril kivitídbtMl. fáit bocsájtja áruba a fakanalas tekenővájó tótoknak. A végromlástól azonban megmenti Balarez Dezső nevű rokona és gyámlia, ki megértve a kor \úllalkozó szelle­mét. kőmives inas, majd pallér, építőmester és nagy vállalkozó lesz; becsületes munkája után vagyont szerez és elveszi végül Hasztóczy uram leányát, a nemeslelkü Li«liát Persze ez nem megy olyan könnyen, mig ez a lenézett és csak „Szegény Dezsőnek- nevezett kómives legény, kit ipari foglalkozása miatt nemes atyjaíiai ki- r«*kes7ten«*k úri társaságukból, megnyerheti Lidia kezét, kib«*z különben a kölcsönös érzelmek elszakíthatatlan szálaival fűződik. íme a rendkívüli érdekes feladat egy regényírónak; a nemesi gőg és elfogultság megtörése, mind megannyi lélektani mozzanat, jelenet megfestésével kínálkozik Es Erdélyi Gyula csakugyan jól megfigyelte az életet, mert belőle a megragadó j Jeneteket válogattaki Bt*génvljÓM*i olv természetesek, cselekvéuveik, szavaik,• » » * »jellemükből folynak Semmi inesteikéltség nincs az egész regényben. í'supán a végkií«*jlő«lést tudja Erdélyi előttünk ügyesen eltitkolni. L/. csak a végén pattan el, miután regény hőseit a jellemek választó vizében alaposan mog- liirosztötte. Világos felfogással, többször felragyogó e«rész-C ~  » “ * O “séges bumorrai van megírva a regény. Ara díszesen kötve NO kr. Kapható minden hazai könyvkor«*sk«‘dt*sben.T á n c z m u la t s á g  S e r k é n  A serkei énekkar, a korábbi éw*k sik«*iétól buzdittatva. február 7 én az orgo/ia- ahíp és népkönyvtár javára farsangi vigalmat ívndezett.Daczára az olcsó beléptidijaknak : férfiaknak 7o k r , nők- n«‘k NO kr és azon említésre méltó körülménynek, mi* szerint az egyl«*t 120 1 it<*r jóminőségü bort is bocsátott a vendégek rendelkezésére, az estélv szépen sikerült.Bevétele volt (>N írt .80 kr., kiadása 4N fit 80 kr.. ma­radvány 22 írt. Ez alkalommal íelülliz«*ttek • Fáv István országgyűlési képviselő és egyházi íőgondnok ur 10 Irtot,Budi J*áI 1 írt NO kit, Szabó Gyula NO kit, V. Gros János NO kit. Botnvik János és neje 1 Irt 40 ki t. Szontliv Bál NO kit. Ez adakozásokat szives köszönetéi nyugtázza
Jla huj András, énekkari pénztáros.

Nyilvános számadás. A baikács-sánkfalvi róni. katb. elemi népiskola javára 1807. év február hó 14-én tartott tánczestély alkalmával a bevétel ON írt NO kr. volt, a kiadás pedig 7N írt NO kr. s igy a kitűzött czél-

Flí’ogad inimleiiiieinii fa -fa r a g v á n y o k a t ,  
tem plom i bei'endezéseket, mint: o ltá ro k , 
szó - ós g*yó n ta tó -szék ek et; fe g y v e r - ős 
s z a r u ta r tó k a t vadászuk ivsz«*n*; bútor- (;s 
é p ü le tfa r a g v á n y o k a t asztalosuk rószétv, —  
valamint mind c szakmába vágó munkát ízléses

xxxxxxxxxxxxxx
lliB'deínaéii.rAz 1MM». évi termésből első mi­nőségű 4— 0  száz métermázsa anva- szénám van, egv összegben vagy ívsz-C T  % O  “letekben eladó.

■7 •>ti F zaj tan v it, 1S07. február 0.
S z i l á g y i  K á lm á n

xxxxxxxxxxxxxxx
Hirdetménv.

412 sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
«*vi EX. t.-cz 102. -̂a é.Jelméhen ezotiuel közhírré teszi, 
hogy a nu.skolczi kit*. törvénv>zék I8i)(». é\i 10002. >z. 
végzés«* követ k.'Ztéhca dr. Cziner M iksa által képvi­
selt Rosenfeld Dávid javára Stelkovics Lászlóell«*u IND nt s jár. erejéig foganatosított biztosítási vég­rehajtás utján telül- és lefoglalt és 4N0 írtra becsült kukoricza. libák, rosta, igás szekerek, ekék, ökrökből álló ingóságok nyilvános árverésen cladatnak.Mely árverésnek a rszécsi kir. járásbiróság NNoT i 180(5 szánni végzés© folytán 1N0 írt tőkekövetelés, en­nek 1800 évi július lio 2N-ik napjától járó (»% ka­matai és eddig összesen NN Irt OO krban biróilag mar megállapított költség«*k erejéig A -llangonvon, alperes laká­sán leendő ©szközlésér«* 1 8 0 7 .m á rc z . 8 - i k  napjának d. e. 11 órája batáridőül kit ügetik és ahhoz a venni szándékozók oly m«*g|«*g yzéssel hivatnak meg, hogy az él intett ingó- I ságok az 18<8l. «*\i EX t.-cz. 107. és 108. § a értelmé- hen készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatniKelt Rimaszécs, 1807. évi február hó lN-én.

Kovács Géza, kir. bírósági vhajtó.



Eladó szolid.A rimaszombati határban a K̂ikirif*«“ szóllőhegyen 
a néhai Papp Ábrahám örököseinek tulajdonát 
képező 8.')t) fj-öl tenihdii, részben gyümüh-süs, részben 
pedig művelés alatt levő szőllo-űltetmeny lolyó év már- 
czius hó 20-án, d. u. 3 órakor a városházán önkén­
tes árverésen eladatik.

Szabó Károly, megbízott.
M e g h ívá s .

A liomiirmcgyei Xép- és Ipsirluinkrészvényesei 1 8 9 7 . é v i  f e b r u á r  h ó  2 6 - á n ,<1 . e. 9  órakor a „Hamm Rózsa“ vendéglő nagy­termében tartandó
r e n d e s  k ö z g y ű lé s r etisztelettel megliivatnak. T á r g y a k :I lírazgatósáir és fehig; velő-bizottság évi* 5  ■ O  C 1 • 1leütése.

2 . Mérleg jóváhagyása s önnek folytán
i ’ i* * • •igazgatóság é*s tehigvelo-hizottság telinent(*sc.3. Osztalék megállapítása.4. Az igazgatóság, fel ügyelő-I ü zottság na | >i- bi ztosok v; i I ászt; t sa.7>. Indítván vök.Rimaszombat, 1807. február H-án.

je -az
es

Az igazgatóság

ooooooooooooooo
Eladó rózsaburgonya.

Rakottyáson, Mariássy Andorgazd aságáb an  m integy ló it m eteim ázsaP D C/*7
asztali —  fdtotésro is alkalmas —
rózsaburgonya eladó.Q  lietni a tulajdonosnál Rakottyáson Q  u. Felső-Rátka. í - a

oooooooooooooo
Haszonfa eladási hirdetmény

Eladó ház.Jánosi-iitczán egy jó kő-épület örök áron eladó. Tudakozódhatni Rimaszombatban Tomay 
Alajos szabó-mester urnái vagy Csizy Pál

Oldalfalán u. p. Tornallya.

ooooooooooooo

0 0 2  97. sz Ezennel közhírré tétetik,

H i r t w k !Rorsodmegve Szendrölád község
i • whatárában 7»7>7 vető holdas birtok lak­

ház. gazdaságiJr C7azonnal haszonbérbe adó, esetleg 
eladó. Rosta, távírda és vasúti állo­más ott van helyben.Értekezhetni alulírottal Kassán,  llarang-utezH ti. szám.

hogy az 1807. évi márczius hó 2 2 -én d. e. 1 0  órakor Rcszterczcbányán a m. kir. erdöigazgató- ság irodájában, a mihálytelki m. kir. erdogond- nokság „Yiezianova“ nevű erdörész, tiszolezi C) íízeinosztály I. vágássorozat 74. osztagban mint­egy 000 m3-t kitevő Inez- és jegenyofenyő ha­szonfa mennyiség, zárt Írásbeli ajánlatokkal kap­csolatos nyilvános szóbeli árverés utján, tövön az erdőben fog a legtöbbet Ígérőnek eladatni Kikiáltási ár köbméterenként 28 cm közép- átmérőig 2  fit 7)0 kr. 2 0  cm. középátmérőtólfelfelé 4 fi t.Minden versenyző az árverés megkezdése előtt 2<>0 Irt bánatpénzt az árverelő biztos kezei­hez letenni, esetleg zárt írásbeli ajánlatát be­nyújtani és az árverési teltételeket aláírni köteles, rtóajánlatok el nem fogadtatnak.Az árverési és szerződési feltételek ezen enIőigazga tóságuáI inegteki1 1 1 1 1etők.Reszterozebányán, 1807. február hó 18-án.w *
Magy. kir. Erdőigazgatóság.

árverési hirdetmény.
° ° ° 8v  O

X i F A T  B A R N A B A Stb főszolgabíró.
Meghívás

a rimaszombati takarékpénztár
1897. február hó 25-éndélelőtt 0  urakor saját helyiségében megtartandó

rendes évi közgyűlésére.T á r g y a k :1. Igazgatósági jelentés az 1890. év üzle­téről. 2. A felügyelő-bizottság jelentése a szám­adás és mérleg megvizsgálása felöl.3. Osztalék meghatározása.4. Az igazgatóságból sorrend szerint kilépő tagok helyeinek betöltése•». A felügyelő-bizottság é*s napibiztosok meg­választása.Rimaszombat. 1807. február hó 1 0 .
Az igazgatóság.

Herczegi balogvári uradalom.

K l a t l o  i n  «a s v a k :

A néhai H ubay M iksa hagyatékát képező, szkárosi <J. sz. tjkvhen A l l  l és II. 1 — 4. sorszám alatt foglalt malom s tartozékai ingatlanok 1 Ia. része; a szkárosi TO-ik sz tjkvhen A. 1 10. sorszám alattfoglalt ház, rét és szántóföld ingatlan birtok; az alsó-falusi 32-ik sz. tikvben A. I — 3. sorszám alatt foglalt kert é> ház Yj-ad része és az alsó-falusi 81 ik sz tjkvIm ii A . 1. sorszám alatt foglalt rét, erdő és 
legelőből álló ingatlanság, együttesen 4(KHi forint kikiáltási árban; nemkülönben a lián* vai 0. es 28. sz. tjkvhen foglalt tulajdonjogra, valamint a lián vai 130. sz. tjkvbeii A. I 1— 4 —ti sorszám, alatt foglalt 2ő "/ ház, 
beltelek, szántóföld «'•> rétből all in­gatlanra. ‘.HMM) forint kikiáltási árban az ön­kéntes árverés, a tornallyai lek. kir. járás­bíróság, mint telekkönyvi hatóságnak 211 * ’- ‘.Mi számú végzésével, a jelzett telekkönyvi ható ság hivatalos helyiségébe 1897. évi ápril 
hó 17-ik napjának d. e. 9 órájárakitűzőt vén, a venni szándékozókat e/.ei.nel tisztelettel meghívom. Az árverési feltételek addig is az árverezéssel meghízott telekkönyvi hatóságnál, valamint nálam Rimaszombatban megtekinthetők.Rimaszombat, 1807. február 17-én. 

I N S T I T Ó R I S Z  E N D R E , ügyvéd.v ég re rí < i td e t i vég robajt« *. 1 -:t
Oberndorfi és olajbogyó

répam agj1 SÍM», évi termés, fajtiszta, c.siraképes, ki­
logrammja 22  kr.

J L i í r z c r i i a - m a

ISO«'», évi termés, tiszta, nrankamentes. csira- 
képes. fajtiszta, kilogrammja 40 kr.Megtekinthetők : Puszta-Csobánkat<iömör ni.), vasúti állomás: Rimaszécs.Közelebbi felvilágosítást n verhetni a herczegi uradalom rimaszécsi tiszt­
tartói hivatalánál. i *

oooooooooooooooooo
Hirdet inén v..le. s Z. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi íi\  t.-ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a miskoh-zi kir. törvényszék 1 KV*»» évi ls;>77 Sz. végzése következtében Dr. M ajzler Jó b  ih.il képviselt 

FrankM enyhárd javára Koesuth Jó zse f -v’zi lak s ellen l<)f> Irt t>2 kT s jár. erejéig lögauatoitutt kielé'd- tési végrehajtás utján leloglalt és 30o tin.i U-cmiIí lovak, liizó sertésből álló ingóságok i»y i I vai nos ái verésen «“hidalnak.Mely árverésnek a rima-zéesi kir. jhiróvág 220. 18‘.)7. </. végzése hdvtáu H)."> Irt ö2 kr. tőkekövetelésmennek 18815. évi július hó 2-ik napjától járó .V  , kamatai és eddig összesen 2‘.) lorint 74 ki Imii biréilag mar meg- állapitott költségek erejéig Csízben, alperes lakásánleendő es zk«»/!éseiv 1897. évi február hó 27-iknapjának délelőtti 10 órája hátúi időül kitnzi*tik és ahhoz a venni szándékozók elv megjegvze>>. I hivatnak meg, hogv az érintett ingóságok az 1 s s i óvi |,\  t.-<-z.”  CT*lo< és Itt*'. £ a értelmében készpénzli/.efés mellett, a legtöbbet igérőu«‘k beesáron alul is elfognak adatni.Kelt Rimaszées, 1*1)7. évi február hó 10. napján. 
Kovács Géza, kir. bírósági végrehajtó.^  W V W W W  V  W  W  V  W  W  W Vf   ̂A  A  A A  A ^ \ A A  A  A  A A  A  A A  A  A  A a A  A  A  A  A A A AI
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? l c Ili vám. 9
V uvustyai takiin;k|)éiiztái--

r«‘s/, v én y t a rsa s á gX I. évi
rendes k ö z g y ű lé se
1897. február hó 28-án, délután
2  órakor az iskola tantermében fog megtartatni, melyre a t. ez. részvénye- sok tisztelettel megliivatnak.

Tárgysorozat:1. Az igazgatóság és felügyelő-bi­zottság jelentése az 1800. évi üzletered mén véről.%/
2 . Mérleg jóváhagyása, felmentvény megadása és a nyeremény sztas-iránti határozathozatal.3. Az alaptőke emelésére vonatkozó igazgatósági javaslat.4. Igazgatóság és felügyelő-bizott­ság választása.7> Indítványok.Kelt Nvustván, 1807 febr. 7-én.‘) •> #> — Az igazgatóság.

Faragott fényű épületinagy választéki! (esetleg megrendelés szerinti) m«;r<*t«?kl>enliatók a csetneki rézgyárnál.Levéll)eli tudakozódásra válaszol S Z O N T A G H  A N D O R .
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I L E I N C I I 1711 T I  I f i  N A
vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11Ajánlja a t gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával ezélszerüen sgondosan gyártott jóhirnevü gépeit, nevezetesen:

Sorvető gépeket, 
Szórvavetö gépeket, 
Ekéket, Boronákat, 
Hengereket, Lókapákat, 
Tengeri morzsolókat, 
Borsajtókat és szőllözúzókat;továbbá mindennemű

------------  •______________________________________Szivattyúkat, gőzgépeket és gozkazánokitt, szes/gynr-beremlezeseket.Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyárunkban.
Gazdasági gépeink képes*, valam int öntödénk gyártm ányai árjegyzékét k ív á ­

natra ingyen és bérmentve küldjük. c-t.

***#*#
*
» *  *  *  *  I f*i »
Kí f

Hirnaszombat. 1897. Nyomatott Itábely .Mikiás könyvnyomdájában.


